i TROPARION OF KASSIANI

English translation by G. Papadeas N. Mantzaros & N. Roubanis, arr. N. Takis
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"Woe to me,” she said, "for me, night is an ec - sta-
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sy of ex - cess, dark and moon - less, full of sin - ful de - sire. Re-
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ceive the sour - ces of my tears, You who ga-ther E -'} clouds the
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in your in - ef-fa-ble con de - scen-sion bowed down the hea - vens. [ will em-
"'#IJ. = I_ ; — - — -
~ % I (o)
) =] =
5 ~ —~ a tempo -
— #u . i
(et — F »

KV o] |
Q) ol f
~— o N— g
- brace and kiss Your sa - cred feet and wipe them a - gain with the
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tres-ses of the hair of my head, the feet at whose sound, Eve hid her-self in
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fear, foot-steps at whose sound Eve was hid - ing in fear, foot - steps
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at whose sound Eve was hid - ing in fear, when she heard You
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walk - ing in Pa-ra-dise in twi-light. 0 my Sa - vior and the
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One who saves my  soul, who can  e-ver tra(ﬁ\ dovgp\ the
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mul-ti-tude of my sins and the depths of your judg - ment? Do not dis-re-
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